2 2 ( c r )2018 LAl

Analytical Studyof 23T 1 w, I UUET I w6y Mutainhad 8ddd) z é O 2

Prof. Dr. Muhammad Sultan Shah
Department of Arabic & Islamic Studies
Govt. College University Lahore , Lahore

Email: dr.sultanshah@hotmail.com

Dr. Hafiz Khurshid Ahm ad Qadri
Assistant Professor
Department of Arabic & Islamic Studies
Govt. College University Lahore, Lahore
Email: khurshidahmadgcu@gmail.com

ABSTRACT
Muhammad Asad was an unparalleled scholar of Arabic language in the
contemporary Western world. He possessed vast knowledge @fatafsCadith
literature. Being from the Jewish tradition with religious background he was also
EEQGUEDPOUI EwbpDUT wUOT T wOOOPOI ETT wOi wxUI YPDPOUUWUEL
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opinion). In hisexegetical notes, he mostly relied on famous commentators and
substantiated his point of view by quoting from them. However, he deviated from
exegetical traditions in higotnotes on such verses in which the Ratig miracles
or super naturakvents have been underlined. He based such discussions on intellect
rejecting any possibility of such events which is beyond the realm ofacaleféect.
Some of his explanatorgtes on verses underlining scientific facts are worth reading
but when he accepts theories as scientific facts, it becomes difficult for readers to agree
with him. He was a modernist but different from modernists of Indian subcontinent
who have rejecte@E PUT wOPUIT UEUUUT wEOUOT T UTT UwbOwlOi 1 DU
EUI EUPOOwWOil wOEOOWODUEEOI! UQjmdand dlldgamyNrO U U O1 a wepd U U
Ul 1T woUUzé&OwEUI wEEUI Ewo O matbliieratn® bsle Hi® T 1 UT wi 1 wx C
rationalistic apprach in such discussions has made his work unacceptable for
orthodox scholars.
Keywords: , UT EOOEEw UEEOw 61 UUI UOw 6 DUOEOQwW 2UEEOOU
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(The Eternal, The Uncaused Cause of All that exists)
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sHence, pray unto thy Sustainer [alone], and sacrifice [unto Him alofesjly,
he that hates thee has indeed been cut off [from all that is good]!"
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sAND LO! Thy Sustainer said unto the angels: Behold | am about to establish
uponearth one who shall inherit .z
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thereupon then T
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sUnless it be [an act of] trade based on mutual agreggnent

a a ] [ & «
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shat it is lawful for you to profit from one another's possessions by way of
legitimate tade based on mutual agreeméizt. 7
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none has contributed more than Asad to elucidating Islam as an ideology
and conveying its quintessential spirit in contemporary terms to Muslims
and non-Muslims alike ¢ ¢ + OOUw 1 YI OQw/ PEOUT EOOw pEd hut kK k¥ hu
$01 OPUT OEQwWOi wUOT 1T ws Ol OPUT 2 Owbi OWEEOwI EUDPOaw
widely read UUEOQUOEUDOOwWOI wUT T woUUz e DwilIET UUEOT OwE
writing convert, with brilliant writings on Islam and with wide  -ranging
Ul UYPET UwlOOwWUT | w, DUOPOUOWUOOT UPORUWUI OET Ul Ew
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book, which is addressed by a man of faith to those Muslims and
non-Muslims who are incapable of reading the Holy Book in its Arabic
OUPT POEOG»
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represents a notable addition of the body of English translation couched

in chaste English. This work is nonetheless vitiated by deviation from the

viewpoint of the Muslim orthodoxy on many counts. A verse to take

UOOIT wo UUz é OB kenallyDAsati dénietble occurrence of such

events as the throwing of Abraham into the fire, Jesus speaking in the
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blemishes apart, this highly readable translation contains useful, though
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set out to do, and it may be doubted whether his achievement will ever be
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languages such as Turkish and Swedsh. His work is particularly
appreciated for lucidity and precision of its commentary, based on his
stupendous command of Bedouin Arabic. Readers appreciate perhaps
most that Asad treats them as grown-ups. He exposes the root of the
translation problem, r elates other options (and the reasons given up for
choosing them), and then explains reason(s) he preferred in his particular
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Muhammad Asad's Modernist Translation" « «
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text intelligible to modern readers of the English language. That is an

achievement for which future generations of Muslims and non -Muslims
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51

research for himself in the original lengthy Arabic exegeses. His language

and choice of words too are original, but he inserts many bracketed

explanatory words which, thou gh useful, make his sentences
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(Cause and effect)
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